MnaBa 25

1. W xwnn N3pannb B Cuttume, 1 Havan Hapon 6nynoaeiicteoBathb ¢ godepsmu Moasa,
YMO: | ocises I13painb y WiTTiMi, i HApoOA 3a4aB X0AUTK HA PO3NYCTY A0 MOABCbKUX OOYOK,
KJV: And Israel abode in Shittim, and the people began to commit whoredom with the
daughters of Moab.

2. ¥ npurnawany oHn Hapog K XepTteam 60ros CBOMX, U €1 HapoL4 [XepTBbl UX] U KNaHANCs
6oram ux.

YMNO: a BOHM 3aknunkanu Hapon [0 XepToB ixHiM 6oram, i HapoL iB Ta BKNIOHSABCS 6oram ixHim.
KJV: And they called the people unto the sacrifices of their gods: and the people did eat, and
bowed down to their gods.

3. U npunenunca N3pannb k Baan-®eropy. M Bocnnamenunncs rHes ["ocnogeHb Ha V3panns.
YNO: | I3painb npuninuecst 6y Ao neopcbkoro Baana. | 3ananas rHis focnogHii Ha I3pains.
KJV: And Israel joined himself unto Baalpeor: and the anger of the LORD was kindled against
Israel.

4. N ckasan ["'ocnoab Mowceto: BO3bMM BCEX HaYalbHMKOB Hapoda v noesecb ux [rocnony
nepen ConHuem, n oTspartuTtcs ot N3pamnsa spocTb rHesa [TocnogHs.

YTMO: | ckazas [Nocnogb oo Movices: BisbMu BCix ronis Hapoay, Ta i nosiwan ix gna Nocnona
HaeBnNpoTu coHus. | BioBepHeTbCA Nanoynin [ ocnogHin rHis sig I3pains.

KJV: And the LORD said unto Moses, Take all the heads of the people, and hang them up
before the LORD against the sun, that the fierce anger of the LORD may be turned away from
Israel.

5. N ckazan Mowuceii cyabsim N3pannesbiM: yberiTe Kaxablid Noaein CBonx, NPUNENMBLUMXCS K
Baan-®eropy.

YNO: | ckazas Moliceii no Iapainesux cynnis: Mo3abuearite KOXeEH MyXiB CBOiX, NPUAINAEHUX
[0 neopcbkoro Baana.

KJV: And Moses said unto the judges of Israel, Slay ye every one his men that were joined unto
Baalpeor.

6. M1 BOT, HEKTO U3 CbiHOB 3pamnneBbix npuwen v npveen k patbsam cBorM ManmaHuTsHKY, B
rnasax Mowvces v B rnasax Bcero obwectsa CbIHOB V3panneBsblx, KOraa OHU Nnakany y Bxona
CKUHUK cobpaHms.
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YNO: AX ocb NpWAWOB 0AVH i3 I3paineBunx cuHiB, Ta i NpuUBIB [0 OpaTiB CBOIX MiAiSHITSHKY Ha
o4ax Morces i Ha o4ax yciei rpomanu I3paineBux CUHIB, a BOHU nnakanu npv BXoLi CKUHii
3anosity.

KJV: And, behold, one of the children of Israel came and brought unto his brethren a Midianitish
woman in the sight of Moses, and in the sight of all the congregation of the children of Israel,
who were weeping before the door of the tabernacle of the congregation.

7. duHeec, cbiH Eneasapa, cbiHa AapoHa CBSLEHHWKa, YBUAEB 3TO, BCTaN U3 cpenpl
obwecTBa 1 B3/ B PyKy CBOK KOMbe,

YMO: | nobaums ue [MiHxac, cnH Eneasapa, cnHa cesiweHuka AapoHa. | Bctas BiH 3-nocepen
rpomManm, i B3sB Cnunca B CBOIO PyKYy.

KJV: And when Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, saw it, he rose up
from among the congregation, and took a javelin in his hand;

8. v Bowen Bcnep 3a M3pannbTSHUHOM B CNanbHIO U NPOH3MA 060mx nx, M3pannbTsHuHA 1
XEHLMHY B YPEBO €€: N NPeKpaTmnnochb nopaxeHune CbIHOB Vapannesbix.

YNO: | BBIiilWOB BiH 3a I3painesmm Myxem 00 CepeanHn MelWKaHHs, Ta i npobus ix 060x
i3painbTsHMHA Ta Ty XiHKY, ax yepea ii yepeBo. | byna cTpuMaHa nopaska I3painesux cuHiB.
KJV: And he went after the man of Israel into the tent, and thrust both of them through, the man
of Israel, and the woman through her belly. So the plague was stayed from the children of
Israel.

9. YMepuwux xe oT nopaxeHus 6bino ABaauatb YeTblpe ThiCAYN.
YMO: | nomepno B nopasui ABagusaTb i YHOTUPU TUCSY.
KJV: And those that died in the plague were twenty and four thousand.

10. N ckasdan [N'ocnoob Mowceto, rosops:
YMO: | npomosus ["ocnogp oo Morices, rosopsayu:
KJV: And the LORD spake unto Moses, saying,

11. duHeec, cbiH Eneasapa, cbiHa AapoHa CBSleHHWKa, oTBpaTun apoctb Moo OT CbIHOB
N3pannesbix, BO3peBHOBaB No MHe cpean ux, n A He nctpebun cbiHOB M3pannesbix B
pesHocTn Moel;

YTMO: Ninxac, cuH Eneasapa, cvHa cesweHnka AapoHa, BinsepHys Moto noTb Bif I3painesunx
CUWHiB, KON BiH 3ananuecs ropnueictio Moeto cepen Hux. | 9 He BUrybus I3paineBunx cuHiB y
CBoiin ropnnBOCTiI.
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KJV: Phinehas, the son of Eleazar, the son of Aaron the priest, hath turned my wrath away from
the children of Israel, while he was zealous for my sake among them, that | consumed not the
children of Israel in my jealousy.

12. nocemy ckaxwu: BoT, ¥ nato emy Mow 3aBeT mMupa,
YTMO: Tomy ckaxu: ocb 9 pato nomy CBOro 3arnosita: Mup.
KJV: Wherefore say, Behold, | give unto him my covenant of peace:

13. 1 6yneT OH eMy 1 MOTOMCTBY €ro Nno HEM 3aBETOM CBSILLEHCTBA BEYHOr O, 3a TO, 4TO OH
nokasan peBHOCTb no bore cBoeM 1 3acTynun cbiHOB 3pannesbix.

YMO: | 6yne oMy Ta HaCiHHIO Oro Mo HiM 3anoBiT BiYHOrO CBSILIEHCTBA 3a Te, WO BiH
3ananuecs ans bora ceoro, i 04NCTUB I3paineBunx cuHie.

KJV: And he shall have it, and his seed after him, even the covenant of an everlasting
priesthood; because he was zealous for his God, and made an atonement for the children of
Israel.

14. Nmsa ybuToro N3pannbTsHUHA, KOTOPLIR yOuT ¢ MagmaHuTaHkoto, 6bino 3umpu, ceiH Cany,
HayanbHWK nokoneHms CMMEOHOBa;

YNO: A iiMeHHs 3abuToro I3painesoro Myxa, wo 6ys 3abutnii 3 Tieto MiLisHITsIHKOO, 3iMpi,
cuH Cany, HayanbHUK 6atbkoBoro nomy CumMeoHa.

KJV: Now the name of the Israelite that was slain, even that was slain with the Midianitish
woman, was Zimri, the son of Salu, a prince of a chief house among the Simeonites.

15. a ums youtoin MagmaHntsiHkm Xasea; oHa bbina noyb Llypa, HayanbHmka OmMmoda,
nnemeHn Maguamckoro.

YMO: | im's Tiei 3abuToi MigisiHiTcbkoi XiHkm Ko36i, agoyka Llypa, wo 6yB ronosoto nnemeH
6atbkoBoro aomy B MigisiHi.

KJV: And the name of the Midianitish woman that was slain was Cozbi, the daughter of Zur; he
was head over a people, and of a chief house in Midian.

16. N ckasan ["'ocnoob Mowceto, rosops:
YMO: | F'ocnogb npomosnss oo Morices, rosopsiyu:
KJV: And the LORD spake unto Moses, saying,
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17. Bpaxayinte ¢ MaguaHuTtsaHamm, n nopaxante ux,
YMO: HenaBunaitn MigisiHiTie, i bynete ix 3abveatu!
KJV: Vex the Midianites, and smite them:

18. 160 oHM BpaxxaebHO NOCTYNWAN C BaMy B KOBApPCTBE CBOEM, MPeNbCTUB Bac P eropom u
Xa3Boto, fo4Yepbio HavyanbHUKa Maanamckoro, CeCTporo CBOE, YOUTOI B AEHb NOpPaXeHns
3a deropa.

YTO: Box BOHW HEHaBMASATb BAC y CBOIX NigcTynax, Wwo 3804unum Bac Yepes lNeopa, i yepes
K036i, oYKy MiLisiHITCbKOro Ha4YanbHUKa, cecTpy ix, 3abuty aHs nopasku 3a Meopa.

KJV: For they vex you with their wiles, wherewith they have beguiled you in the matter of Peor,
and in the matter of Cozbi, the daughter of a prince of Midian, their sister, which was slain in the
day of the plague for Peor's sake.
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